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「真夏！響×響の饗宴-臺北市教師合唱團赴日交流音樂會」 

活動計畫書 

 

一、  計畫名稱： 

    「真夏！響×響の饗宴-臺北市教師合唱團赴日交流音樂會」 

二、 目的：透過合唱表演推廣本國藝術文化是臺北市教師合唱團每

年在精進團員合唱技巧以外特別看重的業務重點，而客家文化

與中國詩詞在我國多元而豐富的人文體系中皆擁有別樹一格的

精神與內涵。今年暑假臺北市教師合唱團與日本合唱團體在

8/23-8/27 進行音樂進修與交流，並在 8/26 受邀於大阪市立阿

倍野区民センター 小ホール與日本合唱大師當間修一合作演

出「真夏！響×響の饗宴」音樂會，在規劃音樂會演出曲目時，

基於推廣我國經典人聲樂曲的想法，特別安排多首客家與中國

詩詞合唱曲於交流演出中，期望透過中日聯合演出的活動，讓

日本音樂界也能體會臺灣豐富的藝文之美。期望在中日交流的

經歷中，除了展現臺北市教師合唱團的合唱專業外，也能適時

展現我國經典歌謠的獨特，將其在藝術與人文美學上的特質推

廣到國外，讓國外藝文觀眾共賞臺灣合唱藝術，感受其貼近生

活與感動人心的生命力！並達到如下之目標： 
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(一) 提供外國族群共賞本國藝術表演之機會、也落實藝文普及

化、多元化的目標。 

(二) 透過合唱藝術與傳統客家文化及中國詩詞之結合，擴展文

化之深度與廣度、亦呈現多元文化之現代合唱美學。。 

(三) 透過參與本次計畫的製作與演出，促使本團團員得以精進

我國歌曲傳唱的技巧及傳承精神，促進傳統文化的推廣與

傳承。 

三、 赴日交流音樂會計畫行程表：(8/23-8/27) 

2015/08/23 
搭機前往京都（臺北/京都） 

拜訪京都地區合唱協會 

2015/08/24 排練行程 

2015/08/25 
參與日本合唱大師當間修一講座 

排練行程 

2015/08//26 
受邀於大阪地區阿倍野区民センター音樂廳與日本合唱大師

當間修一合作演出「真夏！響×響の饗宴」音樂會 

2015/08/27 搭機返回臺灣（大阪/臺北） 

 

四、 預期效益： 

    教師合唱團的成員們身為各級學校的藝文教師，有著推廣藝術人

文精粹、讓群眾和文化藝術的精髓相遇的教育使命。 

    所以本次透過中日音樂會聯演，除了期許在合唱展演與技巧上的
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彼此觀摩、並能增進中日合唱團體的交流外，在本次音樂會演唱曲目

中特意放入客家歌謠與中國詩詞樂曲，更是希望讓本國之外的國外藝

文界能透過歌謠的改編與演唱，以藝文欣賞與體驗的方式認知並感受

我國人文之美、引起國外人士對本國文化接觸並認識的興趣。並期許

透過計畫之推展，對文化永續的發展與傳承、精神的發揚與延續能產

生正向且實質的影響如下： 

一、 透過歌謠展演，帶領國外觀眾以歌謠接觸並感受我國固有精緻文

化之美。 

二、 本團團員透過參與本次計畫的製作與演出，得以提昇歌謠傳唱的

技巧及傳承精神。 

三、 透過中日交流觀摩與音樂會聯演，讓日本合唱界了解並肯定展現

本國合唱素養水準。 

四、 藉由精選歌謠內容的演唱與分享，使國外觀眾更具體的體會本國

文化精神之所在。 
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上半場音樂會由本團負責演唱，在每首歌演唱前特地請隨行日文翻譯進行歌詞語

意及曲趣解說，引導聽眾聆聽過程中更了解臺灣文化與樂曲之美 

  

下半場由大阪 H.シュッツ室内合唱団進行演出，並在最後一首合唱時與本團團

員共同演唱，兩團一起為音樂會唱出完美的結尾 
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音樂會順利演出完畢，雙方全體站上舞台，接受觀眾的掌聲與肯定，當間老師並

與本團陳雲紅老師相互致意，肯定兩團高水準的演出 
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真夏！響×響の饗宴-台北市合唱團赴日交流音樂會 

一、 時間:2015 年 8 月 26 日晚上 7:00 

二、 地點: 日本大阪市立阿倍野区民センター 小ホール音樂廳 

三、 活動簡述:  

      音樂會以作曲家 Pergolesi 的 Stabat Mater 選曲開始，接著演唱四首客

家歌謠合唱曲、與兩首中國詩詞合唱曲，所演唱的客家歌謠分別為「客家本色」、

「十八姑娘」、「花樹下」、「一領蓬線衫」，為了讓日本的聽眾們能夠更深入的體

會客家歌謠詞意之美，本團特地從臺灣邀請了一位精通日語的口譯老師，在每首

歌曲演唱之前對以日語對聽眾說明曲趣與詞意，而團員們在演唱之時，除了以優

美的歌聲表達樂曲外，也用十足的表情來展現客家的精神、十八姑娘的嬌、花樹

下的憶、與一領蓬線衫的情…再加上陳雲紅老師精彩的指揮詮釋與帶領，當天音

樂會演唱時每一個團員除了唱在其中，也享受在其中。因此，在上半場音樂會結

束退場之際，聽眾們熱烈的掌聲不斷，團員與觀眾們都沉浸在人文與音樂所交織

而成的美當中。 

      下半場在大阪 H.シュッツ室内合唱団精彩的演出、與兩團聯合演唱中順

利的結束。而在下半場音樂會進行中，大阪合唱團的指揮當間修一老師在台上也

特別提到：他以往從未答應過與其他合唱團合作音樂會，即便日本國內的合唱團

也不曾與他合作過，但是此次與臺北市教師合唱團合作，在聽過教師合唱團的練

唱與表演後，感覺到十分高興，能有這次機會透過這場交流音樂會，將臺灣的音

樂介紹到日本來。 

      值得一提的是：音樂會散場時，有不少觀眾特別過來與我們打招呼、照相，

也有人詢問本團，想購買我們演唱的 CD，這是對我們演出的肯定，也是歌曲演

出打動他們心靈的證明，而指揮陳雲紅老師對這次的演出也很滿意，認為我們有

達成”將臺灣音樂唱出去”的任務。 

 

附件 


